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Attributes

e Name: SP5 28GA STOCK FOREND SET RIGHT HAND ENGLISH OIL FINISH
e Manufacturer: BERETTA USA

e Product no.: 913500744

o Mfr. No.: C87769

e Color: QOil

¢ Features: Replacement

e Gauge: 28 Gauge

e Make: Beretta

e Model: Sp5
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Sicherheitshinweise fur das BERETTA SP5 28
Gauge Stock Forend Set

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des BERETTA SP5 28 Gauge Stock Forend Set! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um lhnen eine sichere und komfortable Nutzung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Schaden oder Abnutzung.

Halten Sie das Produkt auerhalb der Reichweite von Kindern.

Informieren Sie sich Uber die gesetzlichen Bestimmungen in Inrem Land bezlglich der Nutzung von
Feuerwaffen und deren Zubehdr.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle an die zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Verwenden Sie das Set nur mit kompatiblen Beretta Modellen.

Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt immer angemessene Schutzausristung.

Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einer sicheren Umgebung verwendet wird, um Verletzungen zu
vermeiden.

Uberpriifen Sie die Montage und den Sitz des Sets vor der Verwendung.

Verwenden Sie das Set nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass das Produkt und alle Teile vollstandig sind.
o Lesen Sie die Bedienungsanleitung des kompatiblen Beretta Modells.

2. Installation:

o Entfernen Sie die alte Schaft und ForendEinheit gemals der Bedienungsanleitung.
o Setzen Sie das neue Forend und den Schaft an die vorgesehenen Stellen ein.
o Stellen Sie sicher, dass alle Teile fest sitzen und keine Spielrdume vorhanden sind.

3. Nutzung:

o Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionalitat des Sets.
o Achten Sie darauf, dass das Set richtig montiert ist, bevor Sie es verwenden.
o Bei Anzeichen von Beschadigung oder Fehlfunktion sofort nicht mehr verwenden.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fir gefahrliche Abfalle.

¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

¢ Fragen Sie bei lhrem ortlichen Entsorgungsdienst nach, wenn Sie unsicher sind, wie das Produkt zu
entsorgen ist.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Verkaufer. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zu lhrem Produkt bereithalten, um eine
schnelle Bearbeitung lhrer Anfrage zu gewahrleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, lhnen eine sichere Nutzung des BERETTA SP5
28 Gauge Stock Forend Sets zu ermdglichen. lhre Sicherheit hat oberste Prioritat!



BERETTA SP5 28 GAUGE STOCK FOREND SET
RIGHT HAND ENGLISH Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA SP5 28 Gauge Stock Forend Set Right Hand English. This product is
designed for safe and effective use. To ensure your safety and the safety of others, please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines

¢ Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.

Ensure that all safety features of the product are functioning correctly before use.

¢ Store the product in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.

In case of any doubt regarding the safety or performance of the product, contact the manufacturer or a
qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Only use the product for its intended purpose as specified by the manufacturer.

¢ Always wear appropriate safety gear when handling the product, including eye and ear protection.
Ensure that the area in which you are using the product is clear of any obstacles and bystanders.

Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight when using the product.
Do not modify or alter the product in any way, as this may compromise safety.

If the product malfunctions, cease use immediately and consult a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Carefully unpack the product and check for any missing parts.
o Follow the manufacturer's instructions for the correct installation of the stock and forend set.
o Ensure that all components are securely attached before use.

2. Usage:

o Always ensure that the product is clean and wellmaintained before each use.
o Load the product only in accordance with the manufacturer's specifications.
o Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

o Always point the product in a safe direction.

Disposal Instructions
¢ Dispose of the product in accordance with local regulations regarding hazardous materials.

¢ If the product is no longer usable, ensure that it is rendered inoperable before disposal.
¢ Recycle any materials where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the BERETTA SP5 28 Gauge Stock Forend Set Right Hand English,
please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the official



website.

Conclusion

Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure a safe experience with your BERETTA
SP5 28 Gauge Stock Forend Set Right Hand English. Always prioritize safety and be aware of your
responsibilities as a user. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guide de Sécurité pour le Produit : Ensemble de
Crosse et de GardeMain Droit en Anglais pour
BERETTA SP5 28 GAUGE

Introduction

Merci d'avoir choisi I'ensemble de crosse et de gardemain pour votre BERETTA SP5 28 GAUGE. Ce guide de
sécurité a pour but de vous fournir des informations importantes afin d'assurer une utilisation sécurisée de ce
produit. Veuillez lire attentivement ce document avant de procéder a l'installation ou a I'utilisation de
I'ensemble.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

e Assurezvous de toujours suivre les instructions du fabricant pour garantir la sécurité lors de I'utilisation
du produit.

¢ Vérifiez I'ensemble pour des dommages ou des défauts avant chaque utilisation.

e Conservez ce guide a un endroit s(ir pour référence future.

* Ne laissez jamais le produit a la portée des enfants sans surveillance.

¢ En cas de doute sur |'utilisation ou la sécurité, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne pas utiliser I'ensemble si des piéces sont manquantes ou endommagées.

e Evitez tout contact avec des substances corrosives qui pourraient endommager I'huile de finition.

o Utilisez des gants lorsque vous manipulez le produit pour éviter les coupures ou les éraflures.

¢ Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

¢ Suivez toutes les recommandations concernant le nettoyage et I'entretien pour assurer un
fonctionnement optimal.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Lisez toutes les instructions fournies avant de commencer l'installation.
o Rassemblez tous les outils nécessaires pour I'installation.

2. Installation :

[¢]

Retirez I'ancien ensemble de crosse et de gardemain de votre BERETTA SP5 28 GAUGE.
Placez le nouvel ensemble dans la position correcte, en vous assurant qu'il est bien aligné.
Utilisez les vis et les fixations fournies pour sécuriser I'ensemble en place.

Vérifiez que toutes les pieces sont correctement fixées avant d'utiliser le produit.

o

[¢]

[¢]

3. Utilisation :

o Assurezvous que |'arme est déchargée avant d'utiliser I'ensemble.
o Manipulez I'arme avec précaution et suivez toutes les regles de sécurité relatives aux armes a feu.
o Testez le produit dans un environnement s(r pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.



Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le produit dans des poubelles ordinaires. Suivez les directives locales pour le recyclage et
I'élimination des déchets.

¢ Sile produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour vous débarrasser de
maniére responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web de
BERETTA USA ou contacter leur service client. Assurezvous de conserver une trace de votre achat et de toutes
les informations pertinentes.

Conclusion

Votre sécurité est notre priorité. En suivant ce guide de sécurité et en prenant des précautions appropriées,
vous pouvez profiter de votre ensemble de crosse et de gardemain pour le BERETTA SP5 28 GAUGE en toute
sécurité. Merci de votre attention et de votre confiance dans nos produits.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Kolby i
Rekojesci BERETTA SP5 28 Gauge

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu kolby i rekojesci BERETTA SP5 28 Gauge. Aby zapewni¢ bezpieczne i prawidtowe
uzytkowanie produktu, prosimy o dokfadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa. Niniejsza
instrukcja zostata opracowana zgodnie z ogélnymi wytycznymi bezpieczenstwa produktéw w Unii Europejskiej
(EU GPSR).

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Zawsze przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku wykrycia jakichkolwiek nieprawidtowosci, zaprzestah uzywania produktu i skontaktu;j sie z
producentem.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Zestaw kolby i rekojesci jest przeznaczony do uzytku przez osoby doroste, ktére posiadajg odpowiednie
umiejetnosci i doSwiadczenie w obstudze broni.

Nie uzywaj zestawu, jesli jest uszkodzony lub jego elementy sg niekompletne.

Zawsze stosuj sie do lokalnych przepiséw dotyczacych przechowywania i uzywania broni.

Uzywaj tylko oryginalnych czeSci zamiennych zalecanych przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja
o Upewnij sie, ze bron jest wytaczona i niezatadowana przed rozpoczeciem instalacji.
o Postepuj zgodnie z instrukcja obstugi broni, aby zainstalowad kolbe i rekojes¢.
o Sprawdz, czy wszystkie elementy sg prawidtowo zamocowane i nie ma luzdw.

2. Uzytkowanie

o

Uzywaj zestawu w bezpiecznym i odpowiednim otoczeniu.

Zawsze kieruj lufe w bezpiecznym kierunku.

Utrzymuj palce z dala od spustu, gdy nie jeste$ gotowy do strzatu.
Regularnie konserwuj zestaw, aby zapewnié jego prawidtowe dziatanie.

[¢]

[¢]

o

Instrukcje Utylizacji
e Zestaw kolby i rekojesci nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych $mieci, jesli jest uszkodzony lub nie nadaje sie do uzytku.

o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie utylizacjg odpaddw, aby uzyskac informacje na
temat wtasciwego postepowania.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku pytah dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, zalecamy kontakt z lokalnym



przedstawicielem firmy BERETTA USA. Prosze pamietac, ze wszystkie produkty powinny mie¢ punkt kontaktowy
w UE, gdzie mozna zgtasza¢ zapytania dotyczace bezpieczenstwa.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoze zapewni¢ bezpieczne i efektywne korzystanie z
zestawu kolby i rekojesci BERETTA SP5 28 Gauge.



BERETTA SP5 28 GAUGE STOCK FOREND SET
OIKEAKATISILLE ENGLANNIN KIELI

Johdanto

Tervetuloa BERETTA SP5 28 GAUGE STOCK FOREND SET tuotteen kayttdohjeisiin. Tama opas tarjoaa tarkeaa
tietoa tuotteen turvallisesta kaytosta, asennuksesta ja havittamisesta. Noudata alla olevia ohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etta sitad kdytetdan aikuisten valvonnassa.
Tarkista tuote ennen kayttoa. Ala kayta, jos siind on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Valta tuotteen kayttda, jos tunnet olosi epamukavaksi tai epavarmaksi sen kaytdssa.

Huomioi, etta tuotteelle voi olla erityisia kayttéohjeita tai varoituksia, jotka on luettavissa mukana
tulevissa asiakirjoissa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

¢ Varmista, ettd kaytat tuotetta vain siihen tarkoitettuun kayttdoén.

o Kayta aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun kaytat tuotetta.
Al3 koskaan osoita tuotetta ihmisiin tai eldimiin.

Huolehdi, etta kayttéalue on vapaa esteista ja turvallinen.

¢ Varmista, etta kaikki osat on asennettu oikein ennen kayttéa.

Asennus ja kayttoohjeet

Asennus

Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.

Tarkista, ettd kaikki osat ovat mukana ja ehjia.

Asenna varsi ja etupaa tiukasti, varmistaen, etta ne ovat turvallisesti paikallaan.
Kayta tarvittaessa tydkaluja asennuksen varmistamiseksi.

Varmista, etta kaikki liitokset ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttoa.

ukhwnNe

Kaytto

1. Tarkista, etta tuote on puhdas ja hyvassa kunnossa ennen kayttéa.
2. Ota mukava ja turvallinen asento ennen kayttoa.

3. Kaynnista tuote noudattaen valmistajan suosituksia.

4. Seuraa huolellisesti kaikkia kayttéohjeita ja varoituksia.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote vastuullisesti ja ymparistdystavallisesti.

e Tarkista paikalliset maaraykset ja ohjeet tuotteiden havittamisesta.
e Al3 havita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana, jos se sisaltda vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.



Tarkeita huomautuksia

¢ IImoita epailyttavista tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.
¢ Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot tai varoitukset.

Kiitos, etta valitsit BERETTA SP5 28 GAUGE STOCK FOREND SET tuotteen. Noudata naita ohjeita turvallisen ja
nautinnollisen kayttékokemuksen varmistamiseksi.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro
BERETTA SP5 28 GAUGE STOCK FOREND SET
RIGHT HAND ENGLISH

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu pazby a predpazbi BERETTA SP5 28 GAUGE pro pravaky v anglickém stylu.
Tento produkt byl navrzen s ohledem na bezpecnost a pohodli. Prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny a
bezpelnostni doporuceni, abyste zajistili spravné a bezpecné pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim produktu si vzdy prectéte vsechny pokyny a informace.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych skupin.

Zkontrolujte produkt pred kazdym pouzitim, zda neni poSkozen.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni, nepouzivejte produkt a obratte se na autorizovaného prodejce.
Dodrzujte mistni zakony a predpisy tykajici se pouzivani zbrani a jejich pfislusenstvi.

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

e Pfiinstalaci a pouzivani se ujistéte, ze mate vhodné ochranné prostfedky, jako jsou ochranné bryle a
rukavice.

Nikdy se nedotykejte spousté, pokud nejste pripraveni vystrelit.

¢ Pouzivejte pouze doporucené naboje pro tento typ zbrané.

Zajistéte, aby byl produkt spravné namontovan a zajisStén pred pouzitim.

e Vzdy smérujte hlaven zbrané bezpe¢nym smérem, dokud nejste pfipraveni k vystrelu.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potrfebné nastroje.
o Prectéte si ndvod k pouziti a zkontrolujte, zda je produkt kompletni.

2. Instalace pazby a predpazbi
o Qdstrante starou pazbu a predpazbi podle pokyni vyrobce.
o Nainstalujte novou pazbu a predpazbi tak, aby byly pevné a bezpecné pripevnény.
o Ujistéte se, ze vSechny Srouby jsou fadné utazené.

3. Kontrola po instalaci

o Po dokonceni instalace zkontrolujte, zda je vSe spravné namontovano.
o Provedte testovaci kontrolu, abyste zajistili, Ze produkt funguje spravné.

4. Pouzivani produktu

o Pred pouzitim se ujistéte, Ze je zbran v bezpe¢ném stavu.
o Pouzivejte produkt pouze v souladu s pokyny a doporuéenimi vyrobce.



Pokyny pro likvidaci

e Pfi likvidaci produktu se ujistéte, ze dodrzujete mistni predpisy a zakony o odpadu.
¢ Pokud je produkt poskozen, obratte se na odbornika na likvidaci nebezpecného odpadu.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici véechny potiebné informace o produktu.

Tento dokument byl vytvoren v souladu s narizenimi EU o obecné bezpecnosti vyrobkd (GPSR) a mél by byt
pouzivan jako privodce pro zajisténi bezpe¢ného pouzivani produktu.
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